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See the notice on TED website

215194-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Matériel pédagogique – Zintegrowany rozwój szkolnictwa branżowego w powiecie 
raciborskim w kierunku regionalnych inteligentnych specjalizacji - dostawa i montaż 
wyposażenia pracowni ZSE w Raciborzu
OJ S 62/2026 30/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Powiat Raciborski
Adresse électronique: przetargi@powiatraciborski.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zintegrowany rozwój szkolnictwa branżowego w powiecie raciborskim w kierunku 
regionalnych inteligentnych specjalizacji - dostawa i montaż wyposażenia pracowni ZSE w 
Raciborzu
Description: 4.1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż wyposażenia pracowni 
zawodowych na potrzeby projektu - Zintegrowany rozwój szkolnictwa branżowego w powiecie 
raciborskim w kierunku regionalnych inteligentnych specjalizacji - dostawa i montaż 
wyposażenia pracowni ZSE w Raciborzu. 4.2. Zamawiający zgodnie z art. 91 ust. 1 ustawy 
Pzp dopuszcza składanie ofert częściowych z podziałem na 7 części, jak poniżej: 1) część 1 
zamówienia – Dostawa sprzętu komputerowego w skład której wchodzą:  34 stanowiska 
komputerowe - Komputer typu All-in-One (AIO),  34 stanowiska komputerowe (zestawy), 2) 
część 2 zamówienia – Monitory w skład której wchodzą:  2 monitory interaktywne I o min. 
przekątnej 75”,  2 monitory interaktywne II o min. przekątnej 65”, 3) część 3 zamówienia – 
Urządzenia drukujące i skanery, w skład której wchodzą:  1 urządzenie wielofunkcyjne I,  2 
urządzenia wielofunkcyjne II, 4) część 4 zamówienia – Urządzenia do druku i skanu 3D, w 
skład której wchodzą:  1 drukarka 3D ,  2 skanery 3D,  1 ploter do grawerowania,  1 drukarka 
do druku sublimacyjnego, 5) część 5 zamówienia – Tablety graficzne, w skład której wchodzą:  
34 tablety graficzne. 6) część 6 zamówienia – Sprzęt VR, w skład której wchodzą:  17 
zestawów sprzętu do technologii VR, 7) część 7 zamówienia – Meble do pracowni 
specjalistycznych, w skład której wchodzą:  32 stoliki uczniowskie I,  32 krzesła uczniowskie I,  
4 biurka nauczyciela  4 fotele nauczyciela,  6 szaf biurowych,  32 stoliki uczniowskie II,  32 
krzesła uczniowskie II, 4.3. Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia dla wszystkich części 
zamówienia obejmuje 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i 
innych elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) 
terminach, ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z 
zestawieniem rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) 
stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, 
zainstalowania, skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia 
instruktażu dla pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie 
adekwatnym do rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być 
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fabrycznie nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach 
targowych, nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad 
fizycznych i prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. 
posiadające wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie 
musi być kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot 
zamówienia w zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie 
produkcyjnym producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest 
wymagane, żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie 
transportu do miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi 
przepisami, a w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda 
Zamawiającemu instrukcje obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez 
producenta w formie elektronicznej – przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) 
Dla oprogramowania Wykonawca zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji 
Zamawiającemu lub przeniesienia na Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia 
licencyjnego zgodnego z zasadami licencjonowania określonymi przez producenta. 7) 
Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji i rękojmi na cały przedmiot zamówienia 
wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na minimalny okres podany w opisie przedmiotu 
zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady 
fizyczne wynikające z przepisów kodeksu cywilnego w terminach tam określonych – 
niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na 
własny koszt wszelkich szkód spowodowanych przez wykonawcę i powstałych w trakcie 
realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest odpowiedzialny względem Zamawiającego za 
wady przedmiotu zamówienia zmniejszające jego wartość lub użyteczność i w przypadku 
poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca zobowiązuje się do ich pokrycia. 4.4. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, zakres, rodzaj i wielkość dostaw, warunki 
gwarancji, serwisu, parametry techniczne określono w Załączniku nr 1 (części 1-7) do SWZ 
oraz Projekcie umowy Załącznik Nr 2 do SWZ.
Identifiant de la procédure: 118753cb-e1d2-49b5-89a2-7b0ba7b606db
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający informuje, iż na podstawie art. 139 ust. 
1 ustawy Pzp może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2.Sposób 
sporządzenia dokumentów elektronicznych lub dokumentów elektronicznych będących kopią 
elektroniczną treści zapisanej w postaci papierowej (cyfrowe odwzorowania) musi być zgodny 
z wymaganiami określonymi w rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 
2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. Dokumenty elektroniczne, 
o których mowa w § 2 ust. 1 rozporządzenia , o którym mowa w pkt 11.6 SWZ, sporządza się 
w postaci elektronicznej, w formatach danych określonych w przepisach rozporządzenia Rady 
Ministrów z dnia 12 kwietnia 2012 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, 
minimalnych wymagań dla rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej 
oraz minimalnych wymagań dla systemów teleinformatycznych, z uwzględnieniem rodzaju 
przekazywanych danych (zamawiający dopuszcza także format .rar) i przekazuje się jako 
załączniki. W przypadku formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy Pzp, ww. regulacje 
nie będą miały bezpośredniego zastosowania. 3. Ofertę składa się, pod rygorem nieważności, 
w formie elektronicznej w formatach danych określonych w przepisach wydanych na 
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podstawie art. 18 ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów 
realizujących zadania publiczne (t. j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1557 z późn. zm..), z zastrzeżeniem 
formatów, o których mowa w art. 66 ust. 1 ustawy Pzp,z uwzględnieniem rodzaju 
przekazywanych danych. Zamawiający preferuje w szczególności następujące formaty 
przesłanych danych: .pdf, .docx, zip. (zamawiający dopuszcza także format RAR). Formularz 
ofertowy podpisuje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Rekomendowanym 
wariantem podpisu jest typ wewnętrzny. Podpis formularza ofertowego wariantem podpisu w 
typie zewnętrznym również jest możliwy, tylko w tym przypadku, powstały oddzielny plik 
podpisu dla tego formularza należy załączyć w polu „Załączniki i inne dokumenty 
przedstawione w ofercie przez Wykonawcę”. 4. Na potrzeby oceny ofert oferta musi zawierać: 
1) Formularz ofertowy – do wykorzystania wzór (druk), stanowiący Załącznik nr 3 do SWZ 
(przy czym Wykonawca może sporządzić ofertę wg innego wzorca, powinna ona wówczas 
obejmować dane wymagane dla oferty w SWZ i załącznikach); 2) Wypełniony formularz 
szczegółowy – Potwierdzenie spełniania wymagań minimalnych, stanowiący:  załącznik nr 3a 
do SWZ dla Części 1,  załącznik nr 3b do SWZ dla Części 2,  załącznik nr 3c do SWZ dla 
Części 3,  załącznik nr 3d do SWZ dla Części 4,  załącznik nr 3e do SWZ dla Części 5,  
załącznik nr 3f do SWZ dla Części 6,  załącznik nr 3g do SWZ dla Części 7. Wypełnienie 
formularza stanowi potwierdzenie zgodności produktu z wymogami Zamawiającego. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci 
ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp 
Uwaga: W przypadku, gdy Wykonawca nie wskaże producenta lub modelu lub wersji 
oferowanego urządzenia Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp. 3) Oświadczenie JEDZ, o którym mowa w pkt. 8.1 
SWZ; 4) Oświadczenie, o którym mowa w pkt. 8.2 SWZ; 5) Potwierdzenie umocowania do 
działania w imieniu Wykonawcy : a) Zamawiający w celu potwierdzenia, że osoba działająca w 
imieniu Wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, żąda złożenia wraz z ofertą 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru; b) Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa w lit a), jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów. c) jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, 
której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa w lit 
a), Zamawiający żąda od Wykonawcy lub podmiotu udostępniającego zasoby złożenia wraz z 
ofertą pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy. 6) Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego 
(jeżeli dotyczy). 5.Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na podstawie art. 109 ust 
1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj.: w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury;

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39162100 Matériel pédagogique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Plac Stefana Okrzei 4  
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Ville: Racibórz
Code postal: 47-400
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 7.1. Wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
podlega Wykonawca, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp 7.2. Zamawiający przewiduje wykluczenie Wykonawcy na 
podstawie art. 109 ust 1 pkt. 4 ustawy Pzp, tj.: w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury; 7.6. Wykonawca podlega wykluczeniu także w oparciu o podstawy 
wykluczenia wskazane art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. 2024 r., poz. 507). 7.11. Wykluczenie Wykonawcy 
następuje również na podstawie art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014), w brzmieniu nadanym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 111 z 8.4.2022). 8.1. 
Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie stanowiące wstępne 
potwierdzenie, że Wykonawca na dzień składania ofert: a) nie podlega wykluczeniu, 8.1.1. 
Oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ Wykonawca zobowiązany jest złożyć w formie 
jednolitego dokumentu sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego formularza 
określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji Europejskiej 2016/7 z dnia 5 stycznia 
2016 r. wydanym na podstawie art. 59 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE, zwanego dalej 
„Jednolitym Dokumentem” lub „JEDZ”. – wg Załącznika Nr 4 do SWZ. Informacje dotyczące 
JEDZ 1) JEDZ należy przekazać zgodnie ze wzorem standardowego formularza w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2) Wykonawca może 
przygotować JEDZ z wykorzystaniem narzędzia ESPD. Jednolity Dokument przygotowany 
przez Zamawiającego z wykorzystaniem narzędzia ESPD dla przedmiotowego postępowania 
jest dostępny na stronie internetowej Zamawiającego w miejscu zamieszczenia ogłoszenia o 
zamówieniu oraz niniejszej SWZ. W celu wypełnienia własnego oświadczenia w formie JEDZ 
z wykorzystaniem narzędzia ESPD, Wykonawca powinien wykonać kolejno następujące 
czynności:  pobrać plik w formacie xml ze strony Zamawiającego – stanowiący Załącznik Nr 
4a do SWZ, który po zaimportowaniu do narzędzia dostępnego pod adresem: https://espd.uzp.

 umożliwi wypełnienie JEDZ za pomocą powyższego narzędzia i w zakresie wskazanym gov.pl
przez Zamawiającego (Uwaga: Jest to rozwiązanie jedynie fakultatywne, Wykonawca może 
przygotować JEDZ w innej formule dopuszczonej w ustawie i niniejszej SWZ).  wskazać, że 
podmiot korzystający z narzędzia jest Wykonawcą;  zaznaczyć czynność zaimportowania 
ESPD;  załadować pobrany plik, wybrać państwo Wykonawcy i przejść dalej, do wypełniania 
JEDZ,  po stworzeniu lub wygenerowaniu przez Wykonawcę dokumentu elektronicznego 
JEDZ, Wykonawca podpisuje ww. dokument kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
wystawionym przez dostawcę kwalifikowanej usługi zaufania, będącego podmiotem 
świadczącym usługi certyfikacyjne - podpis elektroniczny, spełniające wymogi bezpieczeństwa 
określone w ustawie. 3) Szczegółowe informacje związane z zasadami i sposobem 
wypełniania Jednolitego Dokumentu, znajdują się także w wyjaśnieniach Urzędu Zamówień 
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Publicznych (UZP), dostępnych na stronie internetowej  Repozytorium wiedzy www.uzp.gov.pl,
w zakładce Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. 4) Wykonawca, który spełnia 
wszystkie warunki udziału w postępowaniu przygotowując JEDZ może ograniczyć się tylko do 
wypełniania sekcji α części IV formularza JEDZ i nie musi wypełniać żadnej z pozostałych 
sekcji w części IV. 8.1.2. Jeżeli Wykonawca nie złożył oświadczenia, o którym mowa w pkt 8.1 
SWZ lub jest ono niekompletne lub zawiera błędy, Zamawiający wezwie Wykonawcę 
odpowiednio do jego złożenia, poprawienia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie, chyba 
że oferta Wykonawcy podlega odrzuceniu bez względu na jego złożenie, uzupełnienie lub 
poprawienie lub zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. 8.1.3. Zamawiający może 
żądać od Wykonawców wyjaśnień dotyczących treści oświadczenia, o których mowa w pkt 8.1 
SWZ. 8.1.4. Jeżeli złożone przez Wykonawcę oświadczenie, o którym mowa w pkt 8.1 SWZ 
budzi wątpliwości Zamawiającego, może on zwrócić się bezpośrednio do podmiotu, który jest 
w posiadaniu informacji lub dokumentów istotnych w tym zakresie dla oceny spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub braku podstaw wykluczenia, o 
przedstawienie takich informacji lub dokumentów. 8.2. Wykonawca zobowiązany jest złożyć 
wraz z ofertą oświadczenie, że: 1) nie podlega wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 2) nie 
zachodzą w stosunku do niego przesłanki wykluczenia z postępowania na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, – wg Załącznika Nr 5 do SWZ. 8.3. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania) następujących podmiotowych środków dowodowych (aktualnych na 
dzień złożenia): 8.3.1. W celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia z udziału w 
postępowaniu: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – wg Załącznika Nr 6 do SWZ, 3) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa: a) w pkt 8.1 SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: − art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, − art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, − art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, − art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, b) w pkt 8.2 SWZ, - wg załącznika Nr 7 do 
SWZ. 8.19. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu wskazanego w pkt 8.3.1 ppkt 1) SWZ - składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 

http://www.uzp.gov.pl
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administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w pkt 8.3.1 ppkt 1) SWZ - wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
8.20. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt 8.19 SWZ, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości 
lub w części dokumentem (wystawionym w wymaganym w pkt. 8.19 SWZ terminie) 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone jest zgodnie z 
przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2024 
r., poz. 1320), w trybie przetargu nieograniczonego (art. 132 ustawy Pzp) - Dyrektywa 2014/24
/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 7
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 7

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: część 1 zamówienia – Dostawa sprzętu komputerowego
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
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producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres: - 34 stanowiska komputerowe - Komputer typu All-in-
One (AIO), - 34 stanowiska komputerowe (zestawy),
Identifiant interne: cz_1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30200000 Matériel et fournitures informatiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 32351200 
Écrans
Quantité: 68 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma ezamowienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-
701ec4ec8c02
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: część 2 zamówienia – Monitory
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02


215194-2026 Page 10/28

prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:- 2 monitory interaktywne o min. przekątnej 75”, - 2 
monitory interaktywne o min. przekątnej 65”,
Identifiant interne: cz_2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30231320 Moniteurs à écran tactile
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information
Quantité: 4 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 40

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-
701ec4ec8c02
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: część 3 zamówienia – Urządzenia drukujące i skanery
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
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żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:- 1 urządzenie wielofunkcyjne I, - 2 urządzenia 
wielofunkcyjne II,
Identifiant interne: cz_3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 42962000 Équipement d'impression et de graphisme
Quantité: 3 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
17.4. Za najkorzystniejszą ofertę w danej części zamówienia uznana zostanie oferta, która 
otrzyma największą ilość punktów (PO) obliczoną na podstawie wzoru: PO = PC + PG gdzie: 
PO - łączna ilość punktów oferty ocenianej, PC - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”, PG - liczba punktów uzyskanych w kryterium „Długość okresu gwarancji”.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-
701ec4ec8c02
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: część 4 zamówienia – Urządzenia do druku i skanu 3D
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
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żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:- 1 drukarka 3D I, - 2 skanery 3D, - 1 ploter do 
grawerowania, - 1 drukarka do druku subli,
Identifiant interne: cz_4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30232100 Imprimantes et traceurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 42962000 
Équipement d'impression et de graphisme, 42940000 Machines pour le traitement thermique 
de matériaux
Quantité: 5 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość okresu gwarancji
Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
17.4. Za najkorzystniejszą ofertę w danej części zamówienia uznana zostanie oferta, która 
otrzyma największą ilość punktów (PO) obliczoną na podstawie wzoru: PO = PC + PG gdzie: 
PO - łączna ilość punktów oferty ocenianej, PC - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”, PG - liczba punktów uzyskanych w kryterium „Długość okresu gwarancji”.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-
701ec4ec8c02

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: część 5 zamówienia – Tablety graficzne
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
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zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:34 tablety graficzne
Identifiant interne: cz_5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213200 Ordinateur tablette
Quantité: 34 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
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Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość gwarancji
Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: część 6 zamówienia – Sprzęt VR
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
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licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:- 17 zestawów sprzętu technologii VR
Identifiant interne: cz_6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32322000 Équipement multimédia
Quantité: 17 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60 punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość gwarancji
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Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
17.4. Za najkorzystniejszą ofertę w danej części zamówienia uznana zostanie oferta, która 
otrzyma największą ilość punktów (PO) obliczoną na podstawie wzoru: PO = PC + PG gdzie: 
PO - łączna ilość punktów oferty ocenianej, PC - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”, PG - liczba punktów uzyskanych w kryterium „Długość okresu gwarancji”.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02


215194-2026 Page 24/28

5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: część 7 zamówienia – Meble do pracowni specjalistycznych
Description: 1) Przedmiot zamówienia obejmuje dostarczenie wyposażenia, praw i innych 
elementów we wskazanych (w umowie, załącznikach do umowy, SWZ i ofercie) terminach, 
ilościach i specyfikacji do miejsca wskazanego przez Zamawiającego zgodnie z zestawieniem 
rzeczowo – ilościowym (szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia) stanowiącym 
załącznik nr 1 do SWZ oraz dokonania ich rozpakowania, ustawienia, zainstalowania, 
skonfigurowania i próbnego uruchomienia, a także przeprowadzenia instruktażu dla 
pracowników w zakresie obsługi dostarczonego wyposażenia (w zakresie adekwatnym do 
rodzaju dostarczonego wyposażenia). 2) Dostarczane wyposażenie musi być fabrycznie 
nowe, sprawne, nieużywane, nieeksponowane na wystawach oraz imprezach targowych, 
nieuszkodzone, nieregenerowane, niepochodzące z odsprzedaży, wolne od wad fizycznych i 
prawnych, nieobciążone prawami osób trzecich, bezpieczne, kompletne, tj. posiadające 
wszelkie akcesoria, niezbędne do jego użytkowania. Zaoferowane wyposażenie musi być 
kompletne i gotowe do użytkowania bez dodatkowych zakupów. Przedmiot zamówienia w 
zakresie części od 1-6 musi być wyprodukowany w seryjnym procesie produkcyjnym 
producenta. 3) Wykonawca zapewni takie opakowanie wyposażenia jakie jest wymagane, 
żeby nie dopuścić do jego uszkodzenia lub pogorszenia jego jakości w trakcie transportu do 
miejsca dostawy. 4) Wyposażenie będzie oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, a 
w szczególności znakami bezpieczeństwa. 5) Wykonawca wyda Zamawiającemu instrukcje 
obsługi wyposażenia lub – jeśli są one udostępniane przez producenta w formie elektronicznej 
– przekaże adresy WWW, pod którymi można je pobrać. 6) Dla oprogramowania Wykonawca 
zobowiązany jest do udzielenia niewyłącznej licencji Zamawiającemu lub przeniesienia na 
Zamawiającego niewyłącznego uprawnienia licencyjnego zgodnego z zasadami 
licencjonowania określonymi przez producenta. 7) Zamawiający wymaga udzielenia gwarancji 
i rękojmi na cały przedmiot zamówienia wyszczególniony w załączniku nr 1 do SWZ, na 
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minimalny okres podany w opisie przedmiotu zamówienia. 8) Zamawiającemu przysługują 
pełne uprawnienia z tytułu rękojmi za wady fizyczne wynikające z przepisów kodeksu 
cywilnego w terminach tam określonych – niezależnie od uprawnień z tytułu gwarancji. 9) 
Wykonawca zobowiązuje się do usunięcia na własny koszt wszelkich szkód spowodowanych 
przez wykonawcę i powstałych w trakcie realizacji zamówienia. 10) Wykonawca jest 
odpowiedzialny względem Zamawiającego za wady przedmiotu zamówienia zmniejszające 
jego wartość lub użyteczność i w przypadku poniesienia z tego powodu strat, Wykonawca 
zobowiązuje się do ich pokrycia. zakres:32 stoliki uczniowskie I, 32 krzesła uczniowskie I, 4 
biurka nauczyciela, 4 fotele nauczyciela, 6 szaf biurowych, 32 stoliki uczniowskie II, 32 krzesła 
uczniowskie II,
Identifiant interne: cz_7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39141300 Placards
Nomenclature complémentaire (cpv): 39113600 Bancs, 39113100 Fauteuils, 39113000 Sièges 
et chaises divers
Quantité: 142 pièces

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 90 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zamawiający wymaga złożenia wraz z formularzem ofertowym 
- formularza szczegółowego. Wypełnienie formularza stanowi potwierdzenie zgodności 
produktu z wymogami Zamawiającego. W przypadku, gdy Wykonawca nie potwierdzi 
wymaganych parametrów Zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 223 ustawy Pzp

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: cena
Description: W kryterium „Cena”, oferta z najniższą ceną otrzyma 60punktów a pozostałe 
oferty po matematycznym przeliczeniu w odniesieniu do najniższej ceny odpowiednio mniej. 
Końcowy wynik powyższego działania zostanie zaokrąglony do dwóch miejsc po przecinku.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Długość gwarancji



215194-2026 Page 26/28

Description: Punkty za kryterium „Wydłużenie długości okresu gwarancji” – (Pg): a) znaczenie 
kryterium – 40%; b) opis sposobu oceny ofert w kryterium „długość okresu gwarancji”: Długość 
okresu gwarancji punktacja Minimalna długość okresu gwarancji producenta podana w opisie 
przedmiotu zamówienia 0 + 12 miesięcy 20 + 24 miesiące 40 1) Wymagany minimalny okres 
gwarancji producenta został określony w załączniku nr 1. 2) Wykonawca w ramach kryteriów 
oceny ofert może zaoferować wydłużenie terminu gwarancji o okres 12 lub 24 miesięcy. 3) W 
przypadku zaoferowania okresu dłuższego niż dodatkowe 24 miesiące, Zamawiający oceni 
spełnienie kryterium za maksymalnie 40 pkt. 4) Wykonawca podaje długość okresu gwarancji 
w miesiącach, liczbach całkowitych, cyfrowo i słownie w formularzu oferty stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ. 5) W przypadku podania przez Wykonawcę w formularzu oferty 
(załącznik 3 do SWZ) okresu gwarancji krótszego niż wymagana przez Wykonawcę zostanie 
odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
17.4. Za najkorzystniejszą ofertę w danej części zamówienia uznana zostanie oferta, która 
otrzyma największą ilość punktów (PO) obliczoną na podstawie wzoru: PO = PC + PG gdzie: 
PO - łączna ilość punktów oferty ocenianej, PC - liczba punktów uzyskanych w kryterium 
„Cena”, PG - liczba punktów uzyskanych w kryterium „Długość okresu gwarancji”.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 07/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/04/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegóły dotyczą warunków realizacji 
zamówienia zawarte są w SWZ, w tym w Projekcie umowy. Zamawiający dopuszcza 
możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie 
której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz warunki wprowadzenia 
wspomnianych zmian określa § 11 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności 
wynikających z realizacji zamówienia zawarte są w § 7 Projektu umowy - Załącznik 2 do SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-df039cc3-6cbd-4b23-856c-701ec4ec8c02
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Powiat Raciborski
Organisation qui traite les offres: Powiat Raciborski

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Powiat Raciborski
Numéro d’enregistrement: 6391982788
Adresse postale: Plac Stefana Okrzei 4 Racibórz
Ville: Racibórz
Code postal: 47-400 Racibórz
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetargi@powiatraciborski.pl
Téléphone: 32 45 97 385
Adresse internet: www.bip.powiatraciborski.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: www.ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A Warszawa
Ville: Warszawa
Code postal: 02676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:przetargi@powiatraciborski.pl
http://www.bip.powiatraciborski.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
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Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta
/katalogspraw/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
199471-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2e269a30-906b-45ed-915f-bf6ab510d3f0  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/03/2026 20:13:38 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 215194-2026
Numéro de publication au JO S: 62/2026
Date de publication: 30/03/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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